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Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a neodstrániteľných ohrození 
SO KA-527.02   Priechod pre chodcov na ceste II/526 v obci Senohrad  

vrátane osvetlenia 

1. Úvod 
Tento dokument slúži ako informačný podklad v zmysle §-u 5 NV 396/2006 Z.z. o spôsobe 

zaistenia bezpečnosti a ochrany zdravia pri budúcej prevádzke podľa §-u 9 Vyhl. 453/2000Z.z. 
s vyhodnotením vytypovaných neodstrániteľných nebezpečenstiev, neodstrániteľných ohrození 
a posúdenie rizík v zmysle Zákona č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a v 
znení zákona č. 125/2006 Z.z. o inšpekcii práce. 

V ďalšom je uvedené vytypovanie, posúdenie a vyhodnotenie neodstrániteľných 
nebezpečenstiev a neodstrániteľných ohrození vyplývajúcich z navrhovaných riešení v určených 
prevádzkových a užívateľských podmienkach a návrh ochranných opatrení proti týmto 
nebezpečenstvám a ohrozeniam. 

Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v zmysle §-u 3 a 5 NV 396/2006 Z.z. je 
samostatnou častou projektu. 

2. Základné údaje 
Vytypovanie, posúdenie a vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev 

a neodstrániteľných ohrození vyplývajúcich z navrhovaných riešení je rozčlenené po odboroch, v 
ktorých sú riešené jednotlivé prevádzkové súbory (PS) a stavebné objekty (SO). V časti 
„Poznámka“ sú popísané možné špecifické nebezpečenstvá a ohrozenia jednotlivých objektov. 

Pre vyhodnotenie nebezpečenstiev a rizík sú používané nasledovné tabuľky 
pravdepodobnosti výskytu, dôsledku udalosti a výslednej miery rizika: 

 
P - Pravdepodobnosť výskytu udalosti 

Hodnota Charakteristika 

1  veľmi nízka - vznik javu je takmer vylúčený - takmer nemožné ohrozenie 

2  nízka - vznik javu je málo pravdepodobný, alebo možný - veľmi zriedkavé ohrozenie 

3  stredná - jav vznikne niekedy počas životnosti zariadenia, príp. činnosti - zriedkavé ohrozenie 

4  vysoká - jav vznikne niekoľkokrát počas životnosti zariadenia, príp. činnosti - časové ohrozenie 

5  veľmi vysoká - jav vznikne veľmi často - nepretržité ohrozenie 

 
D - Dôsledok vzniknutej udalosti 

Hodnota Charakteristika 

1  zanedbateľný - menej ako ľahký úraz, zanedbateľná porucha systému 

2  málo významný - ľahký úraz, začiatok choroby z povolania alebo menšie poškodenie systému, finančné straty 

3  kritický - ťažký úraz, choroba z povolania alebo rozsiahle poškodenie systému, straty vo výrobe, veľké finančné straty 

4  katastrofický - usmrtenie v dôsledku pracovného úrazu alebo úplné zničenie systému, nenahraditeľné straty 

 
R - Výsledná miera rizika 

Hodnota Charakteristika 

1 - 3  prijateľné - systém je bezpečný, bežné postupy 

4 - 11  mierne - systém je bezpečný s podmienkou zaškolenia obsluhy, prehliadok a pod. 

12 - 15  nežiaduce - systém je nebezpečný - uplatnenie ochranných opatrení 

16 - 20  neprijateľné - systém je neprijateľný - okamžité uplatnenie ochranných opatrení, odstavenie systému 



Rekonštrukcia ciest a mostov II/527 Devičie – Senohrad a II/527 Dobrá Niva – Senohrad, I. etapa – úseky 

v rámci okresu Krupina, Časť A: cesta II/527 
DSPRS – SO KA-527.02 Technická správa 

 

Príloha č. 2 - Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a neodstrániteľných ohrození Strana 2/3 
 

3. Vytypovanie, posúdenie, vyhodnotenie a návrh opatrení 
 

Neodstrániteľné nebezpečenstvo: 

Ľudský faktor 

Neodstrániteľné ohrozenie: 
- nedisciplinovanosť', 
- nevšímavosť', 
- zábudlivosť, 
- psychické preťaženie alebo podcenenie, stres, 
- strata stability. 

Miesto neodstrániteľného ohrozenia a nebezpečenstva: 
Celý priestor stavby pri presune k pracovnej činnosti, údržbe. 

Popis ohrozenia:  P D R 

- úrazy rôznej povahy, 
- ohrozenie nárazom, pádom,  trením alebo odrením, zrazením. 

2 1 2 

Bezpečnostné opatrenia:  

Technické opatrenia:  

- nie sú navrhované  

Organizačné opatrenia: 

-  preukázateľné poučenie, o zásadách BOZP platných pre prístup na pracovisko v obvode dráhy, platí aj pre zamestnancov iných 
firiem pohybujúcich sa v areáli, 

-  zvýšiť zabezpečenie viditeľnosti pracovníkov za zníženej viditeľnosti, v hmle a pod., ak je to nevyhnutné, používať pridelené 
OOPP doplnené odrazkami, výstražnými svetlami a pod.; 

Poznámky: 
- celý priestor stavby 

 
 
 
 
 

Neodstrániteľné nebezpečenstvo: 

Terénne podmienky 

Neodstrániteľné ohrozenie: 
- úraz pádom na zem pošmyknutím, resp. pomknutím, 
- prekážky padlé na terén, 
- pád predmetov z výšky, 

Miesto neodstrániteľného ohrozenia a nebezpečenstva:  
Celý priestor stavby pri presune k pracovnej činnosti, údržbe. 

Popis ohrozenia:  P D R 

- úrazy bočným nárazom o konštrukcie a zariadenia, 
- úrazy pádom na zem, 
- úrazy pádom predmetov z konštrukcií nad spevnenou plochou, 

2 1 2 

Bezpečnostné opatrenia:  

Technické opatrenia:  

- opatrenia sú zrealizované v súvisiacich objektoch, okopové plechy na zábradliach schodísk 

Organizačné opatrenia:  

- dbať na zvýšenú opatrnosť pri pohybe v teréne; 
-  preukázateľné poučenie, o zásadách BOZP platných pre prístup na pracovisko v obvode dráhy, platí aj pre zamestnancov iných 

firiem pohybujúcich sa v areáli, 
-  vybaviť zamestnancov vhodnou obuvou;  
-  dbať na zvýšenú opatrnosť za zníženej viditeľnosti, v hmle a pod. 

Poznámky: 
- celý priestor stavby 
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Neodstrániteľné nebezpečenstvo: 

Vniknutie a pohyb osôb bez 
zaškolenia a povolenia k pohybu 

Neodstrániteľné ohrozenie: 
- úrazy rôznej povahy 

Miesto neodstrániteľného ohrozenia a nebezpečenstva: Celý 
obvod stavby. 

Popis ohrozenia:  P D R 

- úrazy bočným nárazom o konštrukcie a zariadenia, 
- ohrozenie nárazom, pádom,  trením alebo odrením v prípade neznalosti predpisov BOZP  
- úrazy pádom na zem, 
- úrazy elektrickým prúdom, 
- úrazy popálením na zariadeniach s vyžarovaním horúceho povrchu. 

2 1 2 

Bezpečnostné opatrenia:  

Technické opatrenia: 

- osadenie označenia zákazu vstupu osôb do areálu mimo obsluhy a údržby 
- označenie zariadení v priestore stavby výstražnými znakmi, zákazom zasahovania do zariadenia a vhodným uzamknutím. 

Organizačné opatrenia: 

-  preukázateľné poučenie obsluhy o sledovaní priestoru stavby pre zamedzenie pohybu cudzích osôb  

Poznámky: 
- celý priestor stavby 

 
 
 

Neodstrániteľné nebezpečenstvo: 

Elektrická energia 

Neodstrániteľné ohrozenie: 
- nebezpečné el. napätie a el. prúd pre zdravie a život. 

Miesto neodstrániteľného ohrozenia a nebezpečenstva:  
Celý priestor stavby pri presune k pracovnej činnosti, údržbe. 

Popis ohrozenia:  P D R 

- elektrický skrat - vznik požiaru, 
- dotyk so živou časťou v normálnej prevádzke, 
- dotyk s neživou časťou pri poruche. 

2 3,4 6,8 

Bezpečnostné opatrenia:  

Technické opatrenia:  

Ochrana pred zásahom elektrickým prúdom podľa STN 33 2000-4-41: 
Ochranné opatrenie: samočinné odpojenie napájania (čl. 411) 
1. základná ochrana (ochrana pred priamym dotykom) - podľa čl. 411.2 
  - základná izolácia živých častí (podľa prílohy A1) 
  - zábrany alebo kryty (podľa prílohy A2) 
2. ochrana pri poruche (ochrana pred nepriamym dotykom) - podľa čl. 411.3 
  - ochranným uzemnením a ochranným pospájaním (podľa čl. 411.3.1) 
  - samočinné odpojenie pri poruche (podľa čl. 411.3.2) 

Organizačné opatrenia:  

-  zákaz vstupu nepovolaným osobám, 
-  preukázateľné poučenie, o zásadách BOZP platných pre prístup na pracovisko v obvode dráhy, platí aj pre zamestnancov iných 

firiem pohybujúcich sa v areáli, 
-  poučenie o používaní ochranných a pracovných pomôcok podľa predpisov, 
-  všetky údržbárske práce prevádzať len s povolením na prácu a s pracovníkmi s predpísanou kvalifikáciou, 
-  práce s otvoreným ohňom pracovať iba s povolením, 
-  pravidelnou revíziou a prehliadkami elektrického zariadenia vykonanými pracovníkmi s predpísanou kvalifikáciou. 

Poznámky: 
-  celý priestor stavby, kde sa nachádzajú el. zariadenia, manipuluje sa, obsluhuje alebo inak pracuje s el. zariadeniami alebo sa 

pracuje v ich blízkosti. 

 
Vypracoval: Ing. Vladimír Hundák 


